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les pièges de la parole 
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pierre chantechante

pierre
pierre

chante
pierre

chantepierre 
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12
3pierre chantel’enfant

bavardeil courtles invitées sont arrivés
pierreill’enfantles invites


chantecourtbavarde

sont arrivés12
3

 
12  3 

   
    

   
 
 





il reste trois poires
survient un homme armé

)1( 
)1(


la strada

é arrivato Zampano
Zampano é arrivato




  

mailto:��@k�
mailto:@#


 147






trois poires !un homme armé,il

restesurvenir



 







j ai acheté l éducation sentimentale hier















  
 

Celui qui…c est : celui qui arrivé c est zambano


 
(L’inspirent plus particulièrement l amour, le sexe, les mœurs, les fantasmes, les

angoisses, de l époque, le snobisme, intellectuel, la psychanalyse, la drogue, l
âge, et accessoirement, la mort) (le mode, 15 mai 1979, p 19) 
 se pose le probleme de…), se present alors une

difficulté . Etc
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)1(
 


















 

(1) Cf . Hagége, la grammaire générative réflexion ritiques, op-cit, p 191  192 .
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(1) Cf . s . j . galambos et s . goldin  meadow, «learning a second language and

metalinguistic awareness», in paper from the nineteeth regional meeting,
Chicago linguistic society, 1983, p 117  133 .
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1 
2 

3 
4 
5 
6 




jean est un menteur
être

jean est généreux
dans sur chezavec

pourjean est ici
yail y a un

avoir
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y est chez xexiste

ychez x
jean dort


jean travaille 
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J ai été heureux de sa venue

Il est venu et j en été heureuxjean n a pas

dit la véritéjean a menti/il t ont prêté de l argent leur

prête de l argent 
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grandgarçon

connaisseur
qui astu rencontré ?
pierre


















 


















je fais dévier la branche en
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tirant dessusj ai un orteil supplémentaire
nil’oawakonaje fourchubranche

manuellementaction d’un agent sur un patientnil’oawa
kooiteje fourchubrancheoteil)1(


ko







 


)2(












 




 
)1(

B . L . Whorf, Language, thought and reality, op-cit, p 233 .
(2) Cf . J . Hinds, « Shared information in Japanese conversation », Working

Group17 : Shared Knowledge in language use in proceedings of the XIII th
International Congress of linguistics, op-cit, p1315 .

)2(p Bourdieu
Ce que parler veut dire, Paris, Fayard, 1982, p 83s .

mailto:N@�S�
mailto:U�S@W
mailto:@P


 156

2010 

il commence a dire maman
c’est

un enfant
il nous quittera

bientôt













 

















)1(

 
(1) Les rites d’interaction, Paris, Ed . de Minuit, 1974(tr . fr . d’interaction ritual,

Essays on face  to  face behavior, New york doubleday and C, 1967), p 7 .
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287




Il s’agit d’un

écrivain ami de flambert ; qui est l’auteur des « convalsion de paris »
Maxim Du Camp

Flaubert 
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est que
viens tu








 


 












)1(


)2( 


 

(1) C . W . MORRIS, « foundations of the theory of signes », in O . Neurath, R .
Carnap et C . W . Morris, international encyclopedia of unified sciences,
Chicago the university of chicago oress vol . I, n1, 1938, p 1, 59 .

(2), Cf . C . Hagège” les pieges de la parole “, op-cit .
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278




l’enfant s’est

endormi 
l’enfant


s’est endormi
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)1(









wa

wa
)2(

ga
un


)3( 




wa





Ca s’élève tout seul ,l’ enfantil n’est

pas la ,papaenfantpapa
 

(1), R . Jolivet, description quantifiées en syntaxe du français  approche
fonctionnelle, Genève et Paris, Slatkine, 1982, p 184et282 .

)2(


 
« Une solution politique, d’accord pour la (réplique sur le poste de radio France-

inter, 13-8-1971, 8 heure d’après A sauvageot, Analyse du français parlé,
paris, hachette, coll . « recherches/applications », 1972, p 16) .

(3) CF . Iyoko Hirata « Gaor wa for new referents in a discourse », working group
28 ;Characteristics of Japaneese expressions in news reporting, in proceeding
of the XIII th international congress of linguistics, op-cit, p 1387 .
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les

chiens mordent quand on les provoque
chiens(les chiens ça mort quand on les provoque

chiens
ça







)1(


)2(


 









)3(




 
)1( 

Voyage au bout de la nuit (1932) . Cité par J . Kristeva, « le sens et l’hétérogéne,
a propos du statut du sujet », DRLAV (Université de paris VIII) n30, 1984, p
19(1-25) .

)2( 
J . Perrot, en particulier « Fonction syntaxiques, énonciation, information, »Bulletin

de la société de linguistique de Paris, 73, 1, 1978, p 95-101 .
(3) Cf . M . C . Hazael-Massieux . « Support et analyse du discours » . Le français

moderne . 45 . 2 1977 . p . 156-164 .
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siècle de Louis XIV30)1(« Ce n’est point

en effet l’argent et l’or qui procurent unevie commande c’est le génie .

Un peuple qui, qui sans ces métaux serait très misérable, un peuple qui

sans ces métaux, mettrait heureusement en œuvre toutes les

productions de la terre, serait véritablement le peuple riche . La France a

cet avantage avec beaucoup plus d’espèces qu’il n’en faut pour la

circulation »




Ce n’est point en effet l’argent et l’or qui Procurent une vie

commode ; c’est le génie . Les métaux un peuple qui n’aurait qu’eux

serait très misérable ; (ces métaux), un peuple qui, sans eux mettrait

 
(1) Cité par H . Weil, De L’ordre des mots dans les langues anciennes comparées

aux langues modernes, op-cit . p . 34 .
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heureusement en œuvre toutes les productions de la terre serait

véritablement le peuple riche . Cet avantage, la France l’a avec beaucoup

plus d’espèces qu’il n’en faut pour la circulation »





Moi mon copain , son père ,

il est pilotemoi


copainmon
son père 





ton d’apomeibomenos proséphè podas okus Achilléus(1)

Lui alors répondant déclara pieds légers Achille
Achille aux pieds légers

lui répondit


ton « celuici »
 

3


1


3
2




 
(1) Iliade, I, 84 .

mailto:N@�S�
mailto:U�S@W
mailto:@P
mailto:@#


 164

2010 

 










)1(


 










XIX



)2()3(


 
 

)1(172
(2) N . Chomsky, Syntactic structures, La haye-Paris, Mouton, 1957 (trad . Fr .

PARIS ?Ed . seuil, 1969) .
Id . , Aspects of the theory of syntax, op-cit .

)3(1957
 

CF . C . Hagège, la grammaire générative, op-cit, p 101et Critical Reflexions on
Generative Grammar, p 168- 169 .
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3








)1(



 








L’ami de frère

de directeur de l’école de …
voici le chat qui a attrapé le rat Qui a manger le fromage qui …







 

)1(
v137-14314 
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)2()3(








 

 
(1) N . Chomsky, Aspects of the theory of syntax, op-cit, p 4 .
(2) J . L . Austin, How to do things with words, Oxford, Oxford University Press,

1962
(3) J . R . Searle, Speech acts . An essay in philosophy of language, Cambridge

Unversity Press . 1962 .
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traiter, muer, couver, pondre



trahere, mutare ,cubare , poneretirer+

, =changer+ , =étre coucherposer
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Vous avez

l’heure












avezl’heure




 
il

mourrait sans elle1
sans ellesans elle il mourrait

2il mourrait
il mourrait loin d elle hors de sa présence

sans elle il mourrait2
« il mourrait si elle n’était pas là (pour le soigner, l’aider, etc . »)


moi, le ski…le ski, moi…


je n’aime pas çaj’aime ça 
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il fait froid ici
















 












mailto:N@�S�
mailto:U�S@W
mailto:@P


 170

2010 


maintenant nous allons nous laver les mains

nouson en vient a la conclusion qu’il

y a là une erreuronjeil y avous avez fait



j’ordonne qu’il s’en aille

nous te permettons de revenirla séance est ouverte



)1(


 






35

)2(






 

 
)1( 

Les figures du discours, de p Fontanier, 1821, réed . Paris, Flammarion, 1968 .
)2( 

M . C . Porcher, « Théories sanskrites du langage indirect » Poétique, 23, 1975,
p 358-370 . Bloomfield, language, Londres, Allen  Unwin, 1933, p 74 ./U .
Eco, La structura assente, Milan, Bompiani, 1968 .
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